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EDUCATION AND
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Education

Professional trainings,
Scientific trips

SKILLS DEVELOPMENT
INFORMATION

KarU named after Y.A. Buketov, teacher of the Department Theory and Practice of
Translation

Master of Humanity Sciences

- June 2017-July 2017-Volunteer, EXPO 2017 FUTERE ENERGY

- August 2019-October 2019-English language tutor at " ENGLISH HOUSE”

- February 2020-August 2021-Teacher of Advanced training center at the “Bolashaq”
Academy

- 2021 - at the moment — teacher of the Department of Theory and Practice of Translation,
Faculty of Foreign Languages, KarU named after Academician Y. A. Buketov

— 2015-2019 - “Bolashag” Academy, specialty - "Foreign language: two foreign
languages", Bachelor’s degree

— 2019-2021 — Central Kazakhstan Academy, specialty - "Foreign Philology”, degree-
Master of Humanities

||
- International conference “Practical Approaches to Teaching Content Through CLIL”,
November 10, 2017, Almaty (72 Hours)
- International seminar “How to Write and Publish Academic Papers”, August 24,
2019 (4-hour)
- Online Course (AE MOOC) Facilitated Sessions’ Project, completing “English for
Media Literacy ” and “English for STEM” courses in January — May, 2020 (88 hours)
- Seminar "Problems of organizing multilingual education in the conditions of distance



PERSONNEL QUALITIES

Native language

LANGUAGE

Kazakh

English

French

Digital skills

Other skills (hobbies)

ADDITIONAL INFORMATION

education”, Almaty, 2021 (72 hours)

—Development of emotional intelligence (18.10.-05.11.2021, 36 hours, E.A. Buketov
KarU, Center for the Development of Pedagogical Excellence)

—Foreign language education today: opportunities in open space (November, 2021,
scientific and methodological seminar, KarU, Nanjing University, 36 hours, certificate)
- Training session “Writing and publishing academic papers in Engliish” by Dr Gareth
Dyke (72 hours-31.01.22-26.02.22)

Honesty, impartiality, punctuality, communication skills, responsibility “
Russian
UNDERSTANDING SPEAKING
WRITING
Hearing Reading Oral speech
B1 B1 B1 B1 B1
LANGUAGE CERTIFICATE: No
C1 C1 C1 C1 C1
LANGUAGE CERTIFICATE: NO
Bl B1 B1 B1 B1

LANGUAGE CERTIFICATE: NO

MICROSOFT OFFICE (WORD, EXCEL, POWER POINT); BROWSERS (OPERA, FIREFOX,
CHROME), GOOGLE, ZOOM SKYPE, JITSI.ORG APPS.

Learning languages, reading.
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SCIENTIFIC DATABASES
IDENTIFIERS

1. Etymological peculiarities of the English paroemia with animalistic components.- J1 74
«JlomoHocoB — 2019». XV MexayHapooHas HayyHasi KoOH(pepeHUMsa CTyOeHTOB,
MarmcTpaHToB M MoModbIX YdeHbix: Tesucbl AoknagoB XV MexayHapodHoW HayyYHoW
KoHdepeHumn: B 2-x YacTax (Il yactb). — Hyp-Cyntan: KasaxcraHckun dounuvan MY
nmenn M.B.JTomoHocosa, 2019. — 360 ¢

2. Etymological peculiarities of the Russian paroemia with animalistic components.-
Matepuanbl  PecnyOrnvkaHCKOW — Hay4YHO-MPaKTUYECKOM  KOHDEPEHUMN  CTYLAEHTOB,
MarucTpaHToB, IOKTOPAHTOB 1 MOOAbIX y4eHbIX « Monoaexb 1 rmobarnbHble npobnemsl
COBPEMEHHOCTMY ( MexayHapodHbIM yyactuem).- Kaparangel: PUO «bonalak-bacna»,
2019. — 281 c1p. Tom 2.

3. National-cultural features of paroemia with animal component «dog» in English and
Russian languages.- Matepuvanbl MexayHapoLHOM Hay4YHO- MPaKTUYeCKOM KOHepeHLumm:
«Hayka n obpasoBaHue B coBpemeHHOM Mupe».— KaparaHapbl: «bonalak-bacna» PBB,
2019.- 401 c.- 3 ToM.

4. HaumnoHanbHO—KyrnsTypHble 0COBEHHOCTV NapeMuii ¢ 300HUMUYECKMM KOMIMOHEHTaM
«nowagb/koHby. - COOpHWK MaTepuanoB |V MexayHapooHOW HayvyHO-TeOPETUHECKOW
koH(pepeHumn «CoBpeMeHHas Hayka 1 obpasoBaHue: TeHAEHUMN U HayYHble PELLEHUS. -
KaparaHga, 2020- C. 79 — 81

5.  HaumoHanbHO—KynbTypHble OCOBEHHOCTU AHMIUACKAX MapeMuii ¢ 300HUMUYECKUM
KOMnoHeHTam - CBopHuk MmaTepvanoB VIl mexayHapooHOW  Hay4YHO-TEOPETUHECKON
KOHepeHUMn CTyOEeHTOB W MarucTpaHtoB «Hayka v morogexbs: Hoble ugen u
peweHus». KaparaHga, 2021. — C. 737 — 739.

6. Otumonorndeckne OCOBEHHOCTW aHIMUNCKUX NapeMuii C  aHUManMCTUHECKMMMN
KOMMoHeHTamMn - COOpHUK MaTepuanoB MeXOyHapoOHOW  Hay4HO-TEOPETUYECKON
KoHdepeHumn «CoBpeMeHHas Hayka 1 obpasoBaHve: TeHOeHUMN 1 HayYHbIEe peLLEeHUs». -
KaparaHga, 2019. — C. 57 —58.

1. Foreign language

2 Foreign language for special purposes (C2)

3. Practice of literary translation

4. Reading and translation newspaper and information texts
5. Practice of oral and written speech

6. Practical course of basic foreign language

- linguistics, linguistics and cultural studies
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